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INTRODUCCIÓN
En primer lugar conviene decir que una oración es un conjunto de palabras que comunican un mensaje completo. Estas palabras se encadenan, se relacionan entre sí de diversos modos: algunas veces con la simple sucesión de unas tras otras y otras veces es la concordancia en las marcas de la flexión nominal y verbal la que produce la relación entre los elementos oracionales. Aunque a veces, el encadenamiento de unas palabras o grupos de palabras con otros se realiza mediante vocablos cuya función es precisamente ésa, la de enlazar, la de relacionar. Estos vocablos son: las preposiciones, las conjunciones y los relativos. A continuación explicaremos las preposiciones.
CONCEPTO

Las preposiciones son una categoría de palabras invariables con función gramatical dentro del sintagma nominal, que establecen una relación entre dos sintagmas y que aportan un matiz significativo. Por sí solas no significan sino que prestan un significado al sintagma que introducen. Se emplean normalmente antepuestas al vocablo que acompañan, y en este sentido se les ha relacionado en ocasiones con los prefijos. Así hallamos preposiciones como contra que es también un prefijo, contraponer (poner en contra).
CARACTERÍSTICAS

Las preposiciones presentan algunas características en común y son las siguientes:

· Todas las preposiciones son átonas salvo según, por lo que deben apoyarse en palabras tónicas que las sigan:
_ Lo haré sin ayuda de nadie

_ Trabajo de canguro

En estos ejemplos la entonación cae en la palabra que le sigue a la preposición. Todas las preposiciones tienen entonación pero la única que lleva la marca gramatical es según.
· Sintácticamente son elementos regentes que constituyen con las palabras, grupos sintácticos u oraciones que las siguen, las llamadas sintagmas preposicionales. La preposición funciona como enlace y el resto funciona como término.
_ Estuve en su casa
_ Un camino hacia el futuro 

El término es un sintagma nominal ya que su núcleo es un sustantivo.

Las preposiciones establecen una relación de dependencia( o subordinación) del término con respecto de la parte del discurso no regida por la preposición.

Ejemplo:

  _El libro de mi hermana 

“Mi hermana” se subordina a “el libro”. Este rasgo diferencia las preposiciones de las conjunciones coordinantes, que son meros nexos y no establecen relación de dependencia.

Ejemplo:

 _Pedro y su hermana me saludaron
Tanto Pedro como su hermana tienen la función de sujeto y no dependen uno del otro.

· Las preposiciones se combinan en la actualidad con las formas pronominales ti y mí y no con las formas rectas tú y yo(a mí, de ti….) Se exceptúan las preposiciones según y entre (según tú, entre tú y yo…..) 
Algunos gramáticos opinan que según+ yo, tú es conjunción y no preposición, ya que tales pronombres serían el sujeto.

· Las preposiciones ante, bajo, contra, durante, entre, mediante, hacia y tras no pueden llevar como término oraciones subordinadas, es .decir, no se combinan con la conjunción que. 
Ejemplo:

_He venido a que me ayuden

*ante que, bajo que, contra que…. (Serían agramaticales)

· Toda preposición debe poder llevar como término un relativo:
_Para los cuales, Con las cuales, En los que, De los que……..

CLASES SEGÚN SU FORMA

Hay dos clases de preposiciones según su forma y serían las simples y las agrupadas:
· PREPOSICIONES SIMPLES: constituidas por una sola palabra. Algunas han caído en desuso como so, cabe…..Hoy en día hay algunas preposiciones que hace años no se consideraban preposiciones como durante, mediante. También hay palabras que siendo sustantivos tienen función preposicional como vía. En algunas expresiones actualmente se conserva la preposición latina pro.
_Durante el día hacemos deporte (=en el día)

_Mediante un gran sacrificio lo lograrás (=con un gran sacrificio….)

_Iré a México vía Miami (=por Miami)

_Jornada pro amnistía (=a favor de…)

· PREPOSICIONES AGRUPADAS: frecuentemente para matizar el significado de la relación se combinan preposiciones:
_de a “compré tres de a duro”
_para con “Es muy cariñoso para con los ancianos

_de entre “De entre los más listos, eligió a Carlos”
_desde por “Desde por la mañana, está bebido” 

En España, en el lenguaje coloquial, es muy frecuente oír “vete a por el periódico” pues dicha agrupación es condenada por la Real Academia Española y dicen que se debe decir “vete por el periódico”.

FUNCIONALIDAD

La preposición puede desempeñar diversas funciones dentro de la oración y de otros constituyentes: La bufanda de seda.
· Puede tener la función de complemento del nombre, por ejemplo:

_La bufanda de seda
· Algunos adjetivos y adverbios pueden llevar un complemento preposicional, por ejemplo:

_Lejos de su casa

_Enfermo de viruela.
· Muchos de los complementos verbales aparecen también encabezados por preposiciones. El complemento indirecto aparece obligatoriamente introducido por la preposición a mientras que el complemento directo va precedido por esta misma preposición sólo en algunas ocasiones:

_ Ofrecieron vino a los invitados (Aquí introduce al C.I)

        _He conocido a Juan. (Aquí introduce al C.D)
· El sintagma preposicional también puede desempeñar la función de complemento circunstancial por lo que puede modificar al sintagma verbal o a toda la oración:

_La criticaron por sus excesos.(Aquí modifica al sintagma verbal)

_Por la cara que trae, no le debe de haber ido muy bien en el examen. (Aquí modifica a toda la oración).


EL DEQUEÍSMO Y EL QUEÍSMO

El dequeísmo
Es incorrecto aunque cada vez más extendido el uso de la preposición de delante de la conjunción que cuando sintácticamente aquella no es exigida. Para saber si la preposición de es necesaria, conviene sustituir la oración subordinada introducida por que por un pronombre o grupo nominal, con el fin de ver si permanece o no tal preposición:
_Me acuerdo de (que eras muy travieso)

-Me acuerdo de (tus travesuras)

_Me acuerdo de (eso)

*Es seguro de que va a llover (*Es seguro de eso, no puede llevar la preposición)

El queísmo

Es la supresión indebida de la preposición de. Es frecuente suprimir la preposición de delante de la conjunción subordinante que cuando la exige un verbo, un sustantivo, un adjetivo o un adverbio. Este fenómeno se llama queísmo y es, en parte, lo contrario al dequeísmo.

_*Me alegro que hayas aprobado (me alegro de que hayas aprobado)

_*Me acuerdo que de niño vivías aquí (me acuerdo de que de niño vivías aquí)

Las Preposiciones en español, según Matte  Bon, son: A, ante, bajo, cabe, con, contra, de, desde, en, entre, excepto, hacia, hasta, incluso, mediante, para, por, salvo, según, sin, sobre y tras.
BREVE PRESENTACIÓN DE LAS PREPOSICIONES
1. Cabe y So.

Las preposiciones cabe y so se consideran ya arcaicas. Sus usos son hoy rarísimos y muy literarios. En el caso de so, se limitan a las expresiones so pena de (bajo pena de) y so pretexto de (con el pretexto de).

2. Con.

Con Sirve esencialmente para subrayar la presencia y la participación o implicación directa en el elemento A del elemento B que la preposición introduce.

Entre los efectos expresivos y múltiples que pueden obtenerse:

      Compañía

Lo he discutido largamente con Andrés.

      Instrumento o modo.

Lo mejor es cortarlo con unas tijeras.

Se lo dijo con mucha gracia.

     Contenido o ingredientes.

No me gusta la tortilla con cebolla.

     Trato entre personas.

Siempre es muy amable con todo el mundo.

Con en lugar de funcionar como todas las demás preposiciones con las formas tónicas normales de los pronombres personales de primera, segunda y tercera persona, tiene tres formas contractas especiales.

Conmigo   (= * con+yo).

Contigo     (= * con+tú).

Consigo     (= * con+ él/ella, usted/ustedes+ mismo/a).

3. Sin.
La preposición sin expresa una idea totalmente opuesta a la que se expresa con la preposición con. Hace hincapié en la ausencia, la no implicación de algo o alguien en un proceso o una situación.

Ejemplos:

Se bebió el café y se marchó sin pagar.

Sin la llave no podemos entrar.

En estos casos el elemento B, introducido por la preposición sin es siempre presupuesto por la situación, el proceso o la cosa de la que se está hablando. Esto se debe de que para hablar de la ausencia de algo, inevitablemente se tiene antes que haber concebido o pensado, en la necesidad o posibilidad de su presencia.

Así pues en el primer ejemplo, se sabe que antes de salir de un bar o restaurante hay que pagar. Y el que habla de la ausencia de la llave lo hace porque sabe de qué llave está hablando y sus interlocutores saben que van a abrir una puerta.

4. Excepto y salvo.

Con estos dos operadores se introduce el único elemento que se excluye o queda fuera de algún proceso o de una situación. 

Ejemplos:

Estaban todos, excepto mi hermano menor, que estaba en Inglaterra.

Estaban todos los ministros salvo el de industria.

5. Mediante.

Con este operador se introduce en modo formal, un elemento que constituye un modo o un medio para lograr algo.

Ejemplo:

El gobierno pretende recuperar una parte de su dinero invertido, mediante un recorte de presupuestos.

6. Según.

Con este operador se señala que se considera el elemento B, como punto de referencia que constituye la perspectiva desde la que se enfoca el elemento A.

Los efectos expresivos mas frecuentes son:

Punto de vista/opinión.

Según mi opinión esta es la única solución.
Paralelismo en la realización de dos acciones que se desarrollan progresivamente en el texto.
Los congresistas recogerán la documentación según vaya llegando.

7. Entre.

Se usa este operador para marcar los límites dentro de los que se realiza una cosa.

Ejemplos:

La mesa no cabe entre la cama y la ventana.

Yo creo que, entre los tres, podemos acabarlo de aquí a mañana.

8. Durante.

Con este operador el elemento B es una unidad de tiempo que coincide con el elemento A.

Ejemplo:

Se conocieron durante la guerra.

9. Sobre.
Con este operador se expresa una superposición o una coincidencia aproximada del elemento A con el elemento B.
Los efectos expresivos más frecuentes son:
Al hablar de la posición espacial: superposición física.

¿Las llaves? Están sobre la mesa.

El uso de sobre implica contacto físico entre el elemento A y el elemento B. Por el contrario, el uso de  encima de no implica necesariamente que haya contacto físico entre los dos elementos.

La lámpara esta en el techo, encima de la mesa.

Tema o argumento.

Sobre eso ya hablaremos más adelante.

10. Desde.

Desde se usa para presentar un elemento B, que representa un punto de origen a partir del cual se desarrolla el elemento A.

Ejemplos:

Trabajamos juntos desde hace dos años.
Desde la revolución no ha cambiado nada.

11. Hasta.

Con hasta se introduce el punto y final, en el que acaba un recorrido físico/espacial, temporal o abstracto/mental.

Por ejemplo:

Estuvimos trabajando hasta las seis de la mañana.

12. Hacía.

Se usa para expresar una tendencia del elemento A hacia el elemento B.

En cuanto me vio, se puso a correr hacia mí.

13. Contra.

Con este operador, el hablante se refiere a un encuentro entre el elemento A y el elemento B, en el que hay tendencias opuestas.

Ejemplos:

Es una organización que lucha contra la discriminación racial.

Cuidado, así se va a caer, mejor que lo apoyes contra la pared.

14. Ante.

Con ante se sitúa física o conceptualmente un elemento delante de otro. Sin embargo, ante no se usa nunca para referirse solo a una posición física.

Ejemplos:

Ante un paisaje como este, uno se emociona.

Ante la perspectiva de perderlo todo, se vio obligado a cambiar radicalmente de estrategia.

15. Bajo.
Con bajo se sitúa un elemento debajo de otro física o conceptualmente.
Ejemplos:

¿Llevo paraguas? Bueno, no vamos a andar bajo la lluvia así, sin nada, ¿no?

Ahora vivimos bajo un régimen democrático, o sea que todo el mundo tiene que respetar las opiniones de los demás.

16. Tras.
Se usa esta preposición para presentar el elemento A como posterior al elemento B, ya sea en el tiempo o en un recorrido espacial.
Ejemplo:

Tras la pelea de ayer, ya no se ha vuelto a tocar el tema.

17. Para y por.

Estos operadores tienen ciertos parecidos entre si, por lo que plantean bastantes problemas a los extranjeros que aprenden español. La función de ambas es limitar el alcance del elemento A al elemento B.

Ejemplos:

Seguro que entraron por aquella ventana.

Salió esta mañana para Madrid.

18. A.
Se usa esta preposición para referirse a movimientos, tendencias etc., hacia el elemento B, o para tomar el elemento B como punto de referencia espacial ajeno al elemento A.
Ejemplos:

¿Vas a la oficina?... Espera, que voy contigo.

La última puerta al final del pasillo, a la derecha.

La preposición a tiene una forma contracta con artículo:

 A + el = Al.
19. En.
El tipo de localización que se expresa con en es bastante vago; puede referirse tanto a presencia en un espacio plano (como en sobre), como en el interior de un espacio (abierto o cerrado).

¿Y cómo vais?

En tren.

Aquí nunca nieva, ni siquiera en Enero.

Es muy bueno en química.
20. De.

 De es una de las preposiciones más usadas en español. La idea substancial expresada por esta preposición es la de especificación mayor sobre lo esencial del elemento A.

La preposición de tiene una forma contracta con artículo:

De + el = Del.

Sus contextos de uso y efectos expresivos son múltiples.

¿De dónde vienes? De la oficina.

¿Qué tenemos para cenar? Croquetas de pollo.

Es policía, pero siempre va de paisano.

LAS LOCUCIONES PREPOSICIONALES
Toda frecuencia de palabras que equivalen a una preposición y que, por tanto, no admiten segmentación sintáctica se llaman locuciones preposicionales. Lo normal es que la locución preposicional tenga como componente último una preposición además de un sustantivo, adjetivo o adverbio. Es frecuente también que el primer componente de la locución sea otra preposición. Estas son algunas locuciones preposicionales:  

-con arreglo a.                                     - por medio de.

-con relación a.                                   – en relación con.

-junto a.                                               – con respecto a.

-a partir de.                                          – a causa de.                                               

-conforme a.                                        – a fin de.

Son raras las locuciones preposicionales que no tienen como último componente una preposición. Una de ellas es No obstante.
No obstante su timidez, fue capaz de decirle las verdades al banquero de su jefe.

No obstante encontrarse enfermo, fue a trabajar a la oficina como todos los días.

Existen frecuencias de palabras que presentas rasgos de locución preposicional, pero que no tienen el grado de fijación sintáctica suficiente como para poder ser consideradas lociones. Hablaríamos en este caso de semilocuciones.

Algunas de ellas serían:

-al lado de.                             – con la condición de.

-a  parte de.                             – con motivo de.

-a través de.                            – en opinión de.

- a pesar de.                            – a expensas de.

- con miras a.                          – en torno a.

- con el fin de.                         – en contra de.

En estos casos los sustantivos de las secuencias están capacitados todavía para llevar posesivos o demostrativos, lo que no es posible en las verdaderas locuciones preposicionales: A mí (tu, su) lado; al lado mío (tuyo, suyo); de mi (tu, su) parte; de parte mía (tuya, suya) etc.

Por otra parte, cuando una secuencia formada por preposición + nombre + preposición, no es compatible con términos desempeñados por nombres o pronombres, no son verdaderas locuciones preposicionales, sino que forman junto con que una locución conjuntiva: a fin de que, a condición de que. 
LOCUCIONES PREPOSICIONALES Y GRUPOS ADVERBIALES
El hecho de que en algunos casos un adverbio seguido de la preposición de signifique lo mismo que una preposición 

(Encima de-> sobre), no debe hacernos pensar que el adverbio y la preposición que lo sigue constituyan una locución preposicional.
Se trata, en realidad, de grupos adverbiales, cuyo análisis sintáctico debe ser diferente del que corresponde a una construcción, o a un sintagma preposicional.

Sobre la mesa.                                                                                     Bajo el puente.

Construcción preposicional.                                                             Construcción preposicional.

_____   _______                                                                               _____    _______

Enlace.    Término.                                                                              Enlace.      Término.

Encima de la mesa.                                                                           Debajo de la mesa.
Grupo adverbial.                                                                             Grupo adverbial.

_____  ________                                                                            ______  _________

 (Adverbio.)  (Construcción preposicional)                                                             Modificador.       Núcleo                                                                                                          
Así sobre la mesa encima de la mesa, bajo el puente y debajo del puente, son estructuras sinónimas, pero sintácticamente diferentes. Ocurre lo mismo con frente a ti y en frente de ti, tras la cortina y detrás de la cortina etc.

Todo esto quiere decir que habrá que hablar de grupo adverbial, y no de locución preposicional, siempre que al eliminar la preposición y su término el adverbio siga funcionando autónomamente.

Además de estudiar trabajo. ->Además, trabajo.

_______________

  Grupo adverbial.

No hay nadie alrededor de la casa. -> No hay nadie alrededor.

 _____________________________

              Grupo adverbial.

Aparte de antipático eres espabilado.-> Eres aparte, un espabilado.

Grupo adverbial.

En resumen, secuencias como además de, a sabiendas de, aparte de, cerca de y otras como, enfrente de, lejos de, encima de, debajo de, detrás etc. no son locuciones preposicionales. Sin embargo cuando el adverbio ha adquirido un significado nuevo, o se ha gramaticalizado  parcialmente,  es posible hablar de locución, es lo que ocurre en lejos de y cerca de en enunciados como:

· Lejos de apoyarme me insultaron.   ( *Me insultaron lejos

Eso cuesta cerca de mil euros.   (* Esto cuesta cerca

PECULIARIDADES DE ENTRE Y HASTA
Las preposiciones entre y hasta provocan dudas respecto a su función en ciertas construcciones. La referencia de entre exige que el segmento a que se antepone, sea sustantivo o grupo sustantivado, comporte un sentido de pluralidad, bien expresado por el morfema de plural, bien por la coordinación de dos o más singulares, o plurales, bien por el valor colectivo, por el carácter no contable del signo léxico, o por tratarse de unidades invariables en número. Este hecho se puede observar en los siguientes ejemplos:

_Yo me acuerdo como entre sueños.

_Las mujeres de la limpieza barren el local entre una nube de polvo.

_Discutían entre sí.

Cuando los términos de esta preposición son sustantivos personales, el significante normal se ha ido constituyendo con las demás preposiciones, tal como en  Entre mí  y el cielo. Hoy se emplean los significantes tú  y yo, tanto combinados entre sí como con otro sustantivo- entre tú  y yo, entre ella y yo.

En estos ejemplos el segmento encabezado por entre cumple una función de adyacente circunstancial. Se ha discutido en estos otros casos –  Entre dos hombres se llevaron a Rosario; Entre todos jugábamos  fuera. El segmento con entre concuerda aquí con el numero del verbo, según hace el sujeto, pero como este es incompatible con la preposición, se trata también de un adyacente circunstancial.

La preposición hasta marca adyacentes circunstanciales que denotan limite en el tiempo o el espacio: No vuelve hasta el jueves; Paulina continuaba hasta la calle de le Independencia. 

Pero sin perder su carácter átono, hasta se presenta con valor adverbial indicando limite ponderativo (como los adverbios aun, incluso e inclusive).

Ejemplos:

_Y hasta pensé que era difícil.

_Y le roban la comida hasta al león.

_Hasta sacaban la cabeza por las ventanillas.

La diferencia entre la función prepositiva y la adverbial se advierte al comparar por ejemplo Subieron hasta la cima y Hasta subieron a la cima, y al considerar el distinto significante del sustantivo personal en cada caso:

Llegaron hasta mí pero Hasta yo me asusté, donde la preposición hasta tiene significados diferentes.

PREPOSICIONES OBLIGATORIAS
Todas las preposiciones confirman el papel de adyacente al segmento que encabezan, ya sea respecto del núcleo verbal en la oración, o respecto del sustantivo nuclear (o unidad equivalente) en el grupo nominal. En todos los casos, señalan que tal segmento no funciona como sujeto explícito.

Pero también se pueden observar casos en que una sola preposición es exigida como índice funcional oportuno, y otros en que puedan alternar distintas preposiciones. Lo primero ocurre en la función del objeto indirecto, que obligatoriamente debe ir señalado por a:

De vez en cuando echaba una mirada severa al grupo.

Pasan revista a las familias del pueblo.

La función de objeto directo carece en principio de índice funcional, pero si la unidad que la cumple hace referencia a entes capaces de ser actores de la noción designada por el verbo, la necesidad de distinguirlo del sujeto impone en el objeto directo la preposición a: Pepe va entre nieblas y espantos al general. Lo mismo sucede cuando el segmento que funciona como sujeto y el que cumple como objeto directo se refieren a cosas: A la tiniebla invade nuestra mente, donde la supresión de a (la tiniebla invade nuestra mente) no permite la distinción entre las dos funciones y se produce ambigüedad. En estos casos, se anula el valor léxico de la preposición.

De la misma manera, la preposición de enlaza un adyacente con el sustantivo nuclear con el grupo nominal, sin que sean pertinentes sus valores léxicos. Es un simple índice de la dependencia del sustantivo adyacente respecto de su núcleo, y por lo tanto puede referirse a muy variadas relaciones reales entre los entes denotados. Puede aludir a cualidad (artista de merito), a asunto o materia (museo de escultura), al contenido (tomó una taza de café), a la procedencia (cangrejo de río), a la pertenencia (la casa del guarda), al modo (noche de luna), al uso (ropa de cama), etc.
Hay veces cuando la relación entre ambos componentes del grupo nominal puede ir marcada por otras preposiciones, pero no podemos variarlas – hombre a caballo, pero decimos hombre en bicicleta. Aquí vemos que la elección de la preposición se condiciona por el valor léxico del sustantivo al que se antepone.

La exigencia de una determinada preposición puede depender de la noción léxica del núcleo verbal, que la impone a su adyacente. Así, los significados aspirar, contar, hablar, pensar, velar requieren las preposiciones a, con, de, en, por respectivamente – Aspira a la gloria; Contamos contigo; Hablan de las clases; Pienso en el trabajo; Vela por tu salud. Existe una especie de concordancia semántica entre el significado de la raíz verbal y el de la preposición con lo cual esta se convierte en un mero índice funcional obligatorio. 

Ejemplo:

Mi amiga padece de asma.

Confórmate con lo que tienes.

Parecida estabilidad de la preposición ocurre también con otros verbos provistos de un adyacente de tipo atributivo, mediante el cual se designa el papel que desempeña una persona o una cosa.

Ejemplo:

La colocó de secretaria.

Se ha metido a pintor.

Aquí el adyacente adopta el mismo número de la unidad con que se relaciona. Tal ocurre también con adjetivos – Pasaban por tontos; Ha pecado de ingenuo.

SIGNIFICACIÓN
Como resultado, podemos decir que el valor léxico de cada preposición solo se pone de manifiesto y sirve a la información cuando forma parte de un segmento que funcione como adyacente circunstancial. En estas ocasiones es donde las preposiciones se oponen entre sí para denotar sentidos diferentes, según se observa en los siguientes ejemplos:

Deja el paquete a la puerta.             Se detuvo ante la puerta

No dejes la llave en la puerta.         Hay un cuadro entre puerta y ventana.

Me dirijo hacia la puerta.                La pelota llegó hasta la puerta.

Hay que notar que no siempre son posibles todas las preposiciones en un mismo contexto, a veces el sentido de las preposiciones es incompatible con las realidades designadas por cualquiera de las palabras en relación con ellas. Asimismo, pueden combinarse dos preposiciones para matizar la referencia que se pretende dar a entender:

No recibe a nadie hasta por la tarde.

Aunque es muy frecuente en la lengua oral, se evita a veces en la expresión culta el uso de la combinación a por: Vete a por la leche. 

El componente léxico de cada preposición es aplicable a muy variadas referencias reales, de tiempo, de lugar, de causa, de fin, de instrumento, de agente, de materia, de modo, etc.

Las preposiciones a, contra, de, desde, hacia, hasta, para, por se agrupan por un rasgo dinámico común que permite aplicarlas a referencias en que interviene el movimiento. En cambio, las preposiciones ante, bajo, con, entre, sin, sobre, tras se utilizan indiferentemente para nociones estáticas o dinámicas.

Las 8 preposiciones dinámicas se dividen en dos grupos: a, contra, hacia hasta y para, que indican acercamiento a la noción designada por su término, frente a las que aluden a alejamiento: de y desde, y la intermedia por, compatible con ambas nociones. De las 5 que denotan aproximación, a, hasta y contra señalan relación con el límite de algo, mientras hacía y para sugieren dirección hacia el límite. Además, contra indica el límite como obstáculo.
Entre las dos que denotan alejamiento, desde insiste en su mismo proceso, mientras de marca solo su origen.

Las otras ocho preposiciones que pueden sugerir o no relación estática se dividen en dos grupos: cuatro de ellas ante, tras, bajo, sobre muestran situación bien definida, oponiendo en dos parejas la dimensión horizontal y vertical: ante la puerta, tras la puerta, sobre la puerta, bajo la puerta. Las otras cuatro con, entre, en, sin señalan la situación más imprecisamente. 
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PREGUNTAS
· Peculiaridades de entre y hasta
· ¿Qué elementos forman un sintagma preposicional?
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